
Hair dryer instructions
Awarning:
1. Do not use this product near water.
2. Do not cover the air outlet with your hands.
3. Never put the fuselage into water.
4. Do not bring it into the bathroom.
Important notes:
1. Before connecting the power supply, please check whether the voltage
(220V-50 Hz or customized 110V-50Hz) indicated by this product
conforms to voltage in your home.
2. Please keep this product away from water. Do not use it near the bath,
tub or other containers use this product.
3. When the hair dryer is used in the bathroom, the plug should be
removed after use.
4. Even if the product is only put down for a moment, the power switch
should be turned off to avoid product danger.
5. Do not let children or people with mental retardation come into contact
with this product.
6. It maintenance is required or the power cord is damaged and needs to
be replaced, in order to avoid danger, the Professional maintenance, it is
strictly prohibited to dismantle without permission.

Istruzioni per asciugacapelli
Premi:
1. Non utilizzare questo prodotto vicino all'acqua.
2. Non coprire l'uscita dell'aria con le mani.
3. Non mettere mai la fusoliera in acqua.
4. Non portarlo in bagno.
Considerazioni importanti:
1. Prima di collegare l'alimentazione, verificare che la tensione indicata
da questo prodotto (220V-50 Hz o 110V-50 Hz personalizzati)
corrisponda alla tensione della vostra casa.
2. Tenere questo prodotto lontano dall'acqua.Non utilizzare questo
prodotto vicino a vasche da bagno, vasche da bagno o altri contenitori.
3. Quando si utilizza un asciugacapelli in bagno, la spina deve essere
scollegata dopo l'uso..
4. Anche se il prodotto viene abbassato solo per un po ', l'interruttore di
alimentazione deve essere spento per evitare pericoli per il prodotto.
5. Non esporre i bambini o le persone con disabilità intellettive a questo
prodotto.
6. Deve essere riparato o il cavo di alimentazione è danneggiato e deve
essere sostituito. Per evitare pericoli, si prega di ripararlo
professionalmente. È severamente vietato smantellarlo senza
autorizzazione.

Anleitung für den Fön
Auszeichnungen:
5. Verwenden Sie dieses Produkt nicht am Wasser.
6. Decken Sie den Luftauslass nicht mit den Händen ab.
7. Legen Sie den Rumpf niemals ins Wasser.
8. Bring es nicht ins Badezimmer.
Wichtige Hinweise:
2. Bevor Sie das Netzteil anschließen, überprüfen Sie bitte, ob die in
diesem Produkt angegebene Spannung (220V-50 Hz oder
kundenspezifisch 110V-50 Hz) mit der Spannung in Ihrem Haus
übereinstimmt.
2. Bewahren Sie dieses Produkt bitte weg vom Wasser auf.Verwenden
Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Badewannen, Badewannen
oder anderen Behältern.
3. Wenn Sie einen Haartrockner im Badezimmer verwenden, sollten Sie
den Stecker nach dem Gebrauch ziehen.
4. Auch wenn das Produkt nur für eine Weile abgestellt wird, sollte der
Netzschalter ausgeschaltet werden, um Produktgefahren zu vermeiden.
5. Kinder oder Personen mit geistiger Behinderung nicht in Kontakt mit
diesem Produkt bringen.
6. Es muss repariert werden oder das Netzkabel muss ersetzt werden.
Um Gefahren zu vermeiden, muss es professionell repariert werden. Es
ist strengstens untersagt, es ohne Genehmigung zu demontieren.



Instrucciones del secador de pelo
Recompensa:
1. No use este producto en el borde del agua.
2. No cubra la salida con las manos.
3. No coloque el fuselaje en el agua.
4. No lo lleves al baño.
Nota importante:
1. Antes de conectarse a la fuente de alimentación, verifique que el
voltaje indicado por este producto (220V-50Hz o 110V-50Hz
personalizado) coincida con el voltaje en su hogar.
2. Por favor, mantén este producto alejado del agua.No use este
producto cerca de bañeras, bañeras u otros contenedores.
3. Cuando use un secador de pelo en el baño, desenchufe el enchufe
después del uso.
4. Incluso si el producto se baja por un tiempo, apague el interruptor de
encendido para evitar el peligro del producto.
5. No permita que los niños o las personas con discapacidad intelectual
entren en contacto con este producto.
6. Necesidad de reparar o dañar el cable de alimentación necesita ser
reemplazado, para evitar el peligro, por favor mantenimiento profesional,
sin demolición no autorizada.

Instructions pour le sèche-cheveux
Récompenses:
1. Ne pas utiliser ce produit au bord de l'eau.
2. Ne couvrez pas la sortie d'air avec vos mains.
3. Ne mettez jamais le fuselage dans l'eau.
4. Ne l'apportez pas dans la salle de bain.
Remarque importante:
1. Vérifiez que la tension indiquée sur ce produit (220V-50 Hz ou sur
mesure 110V-50 Hz) correspond à la tension de votre maison avant de
brancher l'alimentation.
2. Gardez ce produit loin de l'eau.N'utilisez pas ce produit près d'une
baignoire, d'une baignoire ou d'un autre récipient.
3. Lorsque vous utilisez un sèche-cheveux dans la salle de bain,
débranchez-le après utilisation.
4. Même si le produit n'est posé que pendant un certain temps,
l'interrupteur d'alimentation doit être éteint pour éviter le danger du
produit.
5. Ne laissez pas les enfants ou les personnes ayant une déficience
intellectuelle entrer en contact avec ce produit.
6. Besoin de réparation ou le cordon d'alimentation est endommagé et
doit être remplacé. Pour éviter le danger, veuillez le réparer
professionnellement. Il est strictement interdit de le démonter sans
autorisation.

ヘアドライヤーの説明書
報奨金：
1. 本製品を水際で使用しないでください。
2. 吹き出し口に手をかぶせないでください。
3. 機体を水に入れないでください。
4. バスルームに持ち込まないでください。

重要な考慮事項：
1. 電源を接続する前に、本製品で示されている電圧（220V-50Hzまたは
カスタム110V-50Hz）が家庭内の電圧に適合しているかどうかを確認し
てください。
2. この製品を水から離してください。浴槽、浴槽、その他の容器の近く
で本製品を使用しないでください。
3. 浴室でドライヤーを使用する場合、使用後はプラグを抜く.
4. 製品の危険を回避するために、製品を少し置いただけでも電源スイッ
チをオフにしてください。
5. 子供や知的障害者に本製品を触らせないでください。
6. 修理が必要な場合や電源コードが破損して交換が必要な場合は、危険
を避けるために専門家に修理を依頼し、勝手に取り外すことは厳禁です。


